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(en) After about 30 seconds of no activation in nighttime mode, lights will fade out. Activate either hotspot to bring lights back on. (fr) Après environ 30 secondes d’inactivité 
en mode nocturne, les lumières s’éteindront progressivement. Les rallumer  en activant l’un ou l’autre des capteurs. (de) Nach ca. 30 Sekunden Inaktivität im Nachtzeitmodus gehen 
die Lichter langsam aus. Das Licht geht wieder an, sobald einer der Hotspots aktiviert wird. (es) Tras 30 segundos de inactividad en el modo nocturno, las luces se apagarán. Activa 
uno de los dos puntos de activación para encender las luces. (pt) Depois de 30 segundos de inatividade no modo noite, as luzes se apagarão. Basta ativar algum dos pontos especiais 
para acender a luz novamente. (it) Con la modalità notturna, le luci si spegneranno in seguito a un’inattività di circa 30 secondi. Posizionare il personaggio in uno dei centri di attività 
per riaccendere le luci. (nl) Na ongeveer 30 seconden van geen activering in nachtmodus zullen de lichten doven. Activeer een hotspot om de lichten terug in te schakelen. (sv) När 
leksaken inte har använts på ca 30 sekunder i nattläget kommer lamporna att släckas. Använd valfri aktiveringsplats för att tända lamporna igen. (da) Efter ca. 30 sekunder uden 
aktivering i nattilstand går lysene langsomt ud. Aktivér et hotspot for at tænde lysene igen. (no) Etter omtrent 30 sekunder uten aktivitet i nattmodus fader lysene ut. Aktiver et av 
aktiveringspunktene for å slå lysene på igjen. (fi) Kun yötilassa olevaa lelua ei ole aktivoitu noin 30 sekuntiin, valot sammuvat hitaasti. Ne voidaan sytyttää uudelleen aktiivisten 
kohtien avulla. (el) Μετά από περίπου 30 δευτερόλεπτα αδράνειας σε νυχτερινή λειτουργία, τα φώτα θα σβήσουν. Ενεργοποιήστε οποιοδήποτε από τα δύο ενεργά σημεία για να 
ανάψουν ξανά τα φώτα.  (pl) Po około 30 sekundach braku aktywności w trybie nocnym światła zgasną. Aktywuj dowolny punkt aktywności, aby włączyć światła ponownie. (hu)
Az éjszakai módban kb. 30 másodpercnyi tétlenséget követően a fények kialszanak. A csatlakozási pont aktiválásával vissza lehet kapcsolni a fényeket. (tr) Gece modunda 30 
saniye hareketsiz kaldıktan sonra ışıklar yavaşça söner. Işıkları tekrar yakmak için etkileşim noktalarından birini etkinleştirin. (cs) Asi po 30 sekundách nečinnosti v nočním režimu 
světla zeslábnou. Světla znovu zapnete aktivací některého aktivního bodu. (sk) Po asi 30 sekundách nečinnosti v nočnom režime sa svetlá postupne vypnú. Aktiváciou ľubovoľného 
aktivačného bodu sa svetlá opäť zapnú. (ro) După aproximativ 30 de secunde de inactivare în modul nocturn, luminile se sting. Activează oricare dintre hotspoturi pentru a reaprinde 
luminile. (ru) Примерно через 30 секунд бездействия в ночном режиме огоньки погаснут. Чтобы снова их включить, активируйте любую из активных точек. (bg) След 
около 30 секунди без активиране в нощен режим, светлините ще изгаснат. Задействайте някоя точка на достъп, за да ги запалите отново. (hr) Nakon oko 30 sekundi 
neaktivnosti u noćnom načinu rada, svjetla će se polako ugasiti. Aktivirajte bilo koje priključno mjesto da biste ih ponovno uključili. (lt) Jei nakties režimu 30 sekundžių nebus 
atliekami jokie veiksmai, lemputės užges. Jei norite jas vėl įjungti, aktyvinkite bet kurią aktyviąją sritį. (sl) Po približno 30 sekundah nedejavnosti v nočnem načinu, lučke postopoma 
ugasnejo. Aktiviraj poljubni sprožilec, da znova prižgeš lučke. (uk) Через близько 30 секунд неактивності в нічному режимі освітлення вимкнеться. Щоб повернути освітлення, 
увімкніть будь-який з активних елементів. (et) Pärast 30-sekundilist passiivsust öörežiimis kustuvad tuled ära. Aktiveerige seade või ühendage kohtvõrguga, et tuled uuesti 
süttiksid. (lv) Pēc aptuveni 30 sekundēm bezdarbībā nakts režīmā gaismas izplēnē. Lai no jauna ieslēgtu gaismas, ir jāaktivizē kāds no aktīvajiem punktiem.

/) ar( بعد مرور 30 ثانية من عدم إجراء نشاط في الوضع الليلي، ستخفت الأضواء. قم بتنشيط أي نقطة فعالة لإعادة تشغيل الأضواء.
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(en) Parents: (fr) Parents : (de) Eltern: (es) Padres: (pt) Pais: (it) Genitori: (nl) Ouders: (sv) Föräldrar: (da) Forældre: (no) Foreldre: (fi) Vanhemmat: 
(el) Γονείς: (pl) Rodziców: (hu) Szülők: (tr) Ebeveynler: (cs) Rodiče: (sk) Rodičia: (ro) Părinți: (ru) Родители: (bg) Родителите: (hr) Roditelji: (lt) Tėvai: 

(sl) Starši: (uk) Батьки: (et) Lapsevanemad: (lv) Vecāki:
/)ar( الآباء:

(en) NOTE: Adult should remove and discard fasteners. (fr) REMARQUE : Un adulte doit retirer et jeter le matériel d’emballage. (de) HINWEIS: Entfernen und entsorgen Sie die Befestigungselemente. 
(es) NOTA: Un adulto debe quitar y desechar las sujeciones. (pt) NOTA: Um adulto deverá retirar e descartar os fixadores. (it) Nota: Le fascette devono essere asportate e scartate da un adulto. 
(nl) LET OP: Een volwassene moet de bevestigingsmiddelen verwijderen en weggooien. (sv) OBS! En vuxen ska avlägsna och kasta fästanordningarna. (da) BEMÆRK: Fastspændingsdelene skal f 
jernes og bortskaffes af en voksen. (no) MERK: En voksen bør f jerne og kaste festeanordningene. (fi) HUOMAA: Aikuisen tulee poistaa ja hävittää kiinnittimet. (el) Σημείωση:  Απαιτείται ενήλικας 
για την αφαίρεση και απόρριψη των συνδετήρων στήριξης. (pl) UWAGA: Osoba dorosła powinna zdjąć i wyrzucić mocowanie. (hu) MEGJEGYZÉS: A rögzítők eltávolítását és kidobását felnőtt végezze. 
(tr) NOT: Paket bağları bir yetişkin tarafından çıkarılmalı ve atılmalıdır. (cs) POZNÁMKA: Upevňovací prvky by měla odstranit a zlikvidovat dospělá osoba. (sk) POZNÁMKA: Upínacie prvky by mala 
odstrániť a zlikvidovať dospelá osoba. (ro) NOTĂ: Adulții trebuie să îndepărteze și să elimine elementele de f ixare. (ru) ПРИМЕЧАНИЕ: Взрослые должны снять и выбросить крепёжные элементы. 
(bg) ЗАБЕЛЕЖКА: Закопчалките трябва да бъдат свалени и изхвърлени от възрастен. (hr) Napomena: Odrasla osoba mora ukloniti i baciti vezice. (lt) Pastaba:  Tvirtinimo elementus nuimti 
ir išmesti turi suaugęs asmuo. (sl) OPOMBA: Sponke mora odstraniti in zavreči odrasla oseba. (uk) ПРИМІТКА: Для гри у воді накрийте предмети довкола, щоб вони не намокли. (et) MÄRGE: 
Täiskasvanu peab kinnitusvahendid eemaldama ja ära viskama. (lv) PIEZĪME: Stiprinājums ir jānoņem un jāutilizē pieaugušajam.

/)ar( ملاحظة: يجب أن يقوم شخص بالغ بإزالة مكونات التثبيت والتخلص منها.
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(en) Refer to battery caution information on separate sheet. Retain this information for future reference. (fr) Consultez la feuille de la mise en garde concernant les piles. Conservez cette information pour 
référence ultérieure. (de) Bitte beachten Sie die Batteriehinweise auf dem Zusatzblatt. Bitte bewahren Sie diese Informationen zur späteren Verwendung auf. (es) Consultar la hoja separada para información 
sobre las baterías. Conserve esta información para futuras referencias. (pt) Consultar o folheto avulso sobre cuidados com pilhas. Guardar para eventuais consultas. (it) Fare riferimento al foglio delle precauzioni 
d’uso delle batterie. Conservare le presenti istruzioni come futuro riferimento.(nl) De informatie over batterijen staat op een apart vel Bewaar deze informatie als naslag voor toekomstig gebruik.(sv) Se 
varningstext om batterier på separat blad. Behåll den här informationen för framtida bruk. (da) Se det separate ark med forsigtighedsoplysningerne vedr. batteriet. Gem disse oplysninger som fremtidig reference. 
(no) Se eget ark med forsiktighetsinformasjon om batteri. Oppbevar denne informasjonen for senere bruk. (fi) Paristojen huomautustiedot löytyvät erilliseltä sivulta. Säilytä nämä tiedot mahdollista tulevaa 
tarvetta varten. (el) Ανατρέξτε στις πληροφορίες προσοχής για τις μπαταρίες στο ξεχωριστό φύλλο. Φυλάξτε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά. (pl) Zapoznaj się z uwagami dotyczącymi baterii 
umieszczonymi na oddzielnym arkuszu. Zachowaj te informacje do wykorzystania w przyszłości. (hu) Olvasd el az elemekkel kapcsolatos figyelmeztetéseket a külön lapon. Őrizd meg ezt a tájékoztatót. (tr) 
Ayrı bir sayfadaki pille ilgili dikkat edilmesi gereken bilgilere bakın. İleride başvurmak için bu bilgileri saklayın. (cs) Upozornění týkající se baterií naleznete na samostatném listu. Tyto informace uschovejte pro 
budoucí použití. (sk) Pozri informácie o upozornení na stav batérie na samostatnom hárku. Návod si odložte na použitie v budúcnosti. (ro) Consultă informațiile de atenționare referitoare la baterie de pe foaia 
separată. Păstrează informațiile pentru a le consulta în viitor. (ru) Ознакомьтесь с информацией о мерах предосторожности при использовании батареек на отдельном листе. Сохраните эту информацию 
для будущего использования. (bg) Вижте предупредителната информация за батерията на отделния лист. Запазете тази информация за бъдещи справки. (hr) Pogledajte informacije o mjerama opreza 
u svezi s baterijom na posebnom listu. Sačuvajte informacije za buduću upotrebu. (lt) Perspėjimus dėl maitinimo elementų žr. atskirame lape. Išsaugokite šią informaciją, nes jos gali prireikti ateityje. (sl) 
Informacije o previdnostnih ukrepih pri ravnanju z baterijo so na ločenem listu. Navodila shrani, mogoče jih boš še potreboval. (uk) Правила використання батарейок наведені на окремому аркуші. Збережіть 
цю інформацію на майбутнє. (et) Vaadake akuga seotud hoiatusteavet eraldi lehelt. Säilitage see teave edaspidiseks kasutamiseks. (lv) Skatiet akumulatora drošības informāciju, kas ir norādīta atsevisķā lapā. 
Saglabājiet šo informāciju uzziņai nākotnē.

ية التنبيهية الموجودة في ورقة منفصلة. احتفظ بهذه المعلومات للرجوع إليها في المستقبل. /)ar( قم بالرجوع إلى معلومات البطار


